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             เรื่องเสร็จที่ ๕/๒๕๐๒

(คําแปล)
(สําเนา)

ซ่ย

๕๕/๓๓๐                                กรมร่างกฎหมาย

วันที่ ๒๒ มีนาคม พุทธศักราช ๒๕๐๐

กรรมการร่างกฎหมาย ขอประทานกราบเรียน ท่านเจ้าพระยาพิชัยญาติ

นายกกรรมการร่างกฎหมาย  เสนาบดีกร ะทรวงยุติธรรม

ด้วยข้าพเจ้าขอเสนอร่างพระราชบัญญัติฝิ่นฉบับใหม่ ซึ่งได้ยกร่างขึ้นในคราว
ประชุมของกรรมการร่างกฎหมายเมื่อวันที่ ๑, ๓, และ ๒ มีนาคม พร้อมด้วยความเห็นชอบของที่
ปรึกษากฎหมายกระทรวงพระคลังมหาสมบัติผู้ที่ได้มาประชุมด้วย

ข้าพเจ้าขอเสนอว่า

n) ในเรื่องการลงโทษบุคคลผ
             ู้มีอายุต่ากว่า ๑๕ ปี (ตามมาตรา ๑๐ ๒๓, 9๑ ใน
ร่าง) นั้น ไม่เป็นที่ตกลงกันได้ในระหว่างกระทรวงพระคลังมหาสมบัติ กรรมการได้ลงมติว่า
มาตราที่กล่าวมาแล้วนั้นปรากฏอยู่ในร่างโดยกรรมการร่างกฎหมายมิได้เห็นชอบด้วย ใช่แต่
เท่านั้น เสนาบดีกระทรวงพระคลังมหาสมบัติได้รับรองไว้ในหนังสือลงวันที่ 24 มกราคมที่แล้วมา
ว่า

"เมื่อถึงวาระที่จะทูลเกล้า ฯ ถวายร่างพระราชบัญญัติ ก็จะได้นําความเห็นของ
กรมร่างกฎหมายขึ้นกราบบังคมทูลพระกรุณาทราบฝ่าละอองธุลีพระบาทด้วย และในคราว
ประชุมดังที่ได้กราบเรียนมาแล้วที่ปรึกษากฎหมายกระทร
             วงพระคลังมหาสมบัติก็ได้ยืนยันข้อนี้
กรรมการจึงลงมติว่า หนทางดีที่สุดที่จะทําให้คํารับรองของเสนาบดีกระทรวงพระคลังมหาสมบัติมี
ผลดีก็คือ ให้ทําความเห็นแย้งของกรรมการในเรื่องนี้ขึ้น และให้เสนาบดีกระทรวงยุติธรรม
ทูลเกล้า ฯ ถวายขึ้นไปพร้อมด้วยร่างพระราชบัญญัติ ความเห็นแย้งที่กล่าวแล้วได้แนบมาพร้อม
หนังสือนี้แล้ว ๑ ฉบับ

ข) กรรมการร่างกฎหมายได้ทักท้วงเรื่องบทบัญญัติใหม่ที่เพิ่มเข้าในร่างมาตรา ๕
ปัญหาข้อนี้ไม่ควรจะนํากราบบังคมทูลพระกรุณาดังเช่นปัญหาข้อ (ก) แต่ที่ปรึกษากฎหมาย
กระทรวงพระคลังมหาสมบัติรับว่
             าตนไม่สามารถที่จะตกลงในปัญหาข้อนี้โดยไม่แจ้งแก่กระทรวง
พระคลังมหาสมบัติได้ กรรมการจึงปรึกษาตกลงกันว่าบันทึกว่าด้วยมาตรา ๕ ดังได้แนบมาพร้อม

หนังสือนี่ควรจะเสนอไปยังเสนาบดีกระทรวงพระคลังมหาสมบัติพิจารณาด้วย

ควรมิควรแล้วแต่จะโปรด
             [END PAGE 1]
             (ลงนาม) อาร์. กียอง
ในนามของคณะกรรมการร่างกฎหมาย
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             แนบท้าย

ก) ร่างพระราชบัญญัติฝัน
ข) ความเห็นแย้งของกรรมการร่างกฎหมาย
ค) บันทึกว่าด้วยมาตรา ๕
             [END PAGE 4]
             พระราชบัญญัติ

ก                             ง
ความเหนแยงของกรรมการรางกฎหมาย

เมือได้แลกเปลี่ยนความเห็นกันแล้วหลายคราว กรรมการร่างกฎหมายได้เป็นที่
ตกลงกับกระทรวงพระคลังมหาสมบัติ เว้นแต่ในปัญหาสองข้อดังต่อไปนี่ที่กรรมการขอให้
พิจารณา และโดยความเห็นร่วมของกระทรวงพระคลังมหาสมบัติว่าควรเสนอให้รัฐบาลวินิจฉัย

เป็นเด็ดขาด
-
การลงโทษผู้เยาว์

ตามสัญญานานาประเทศเดือนกุมภาพันธ์ ปี ค.ศ. ๑๓๒๕ (ข้อ ๒) ความว่า
”ทห้ามมิให้จําหน่ายแก่ผู้เยาว์ และให้ภาคีในสัญญาจัดการตามที่สามารถเพื่อป้องกันการเผยแผ่
การติดฝื่นใ
             นระหว่างผู้เยาว์”

กรรมการร่างกฎหมายมีความเห็นว่า วิธีที่จะจัดการดังกล่าวนั้น ซึ่งอยู่ในความ
วินิจฉัยของทุกๆ ประเทศเอง รวมทั้งการห้ามมิให้ผู้เยาว์เข้าร้านฝื่น และการลงโทษบุคคลที่
จําหน่ายหรือให้ฝิ่นแก่ผู้เยาว์หรือยุยงให้ผู้เยาว์สูบฝื่น (ดังมือยู่ในร่างมาตรา ๒๓, ๒๕)

นโยบายกระทรวงพระคลังมหาสมบัติกว้างขวางเกินไป ตามมาตรา ๑๐ ซึ่งมี
ความว่า “ห้ามมิให้บุคคลผู้มีอายุตํากว่าสิบแปดปีสูบฝื่นซื้อมูลฝิ่นหรือกล้องสูบฝื่น' โทษของ
บุคคลเหล่านี้วางไว้ในมาตรา ๒๑ (โดยท้าวถึงกฎหมายลักษณะอาญา) คือปรับไม่เกิน ๑๒ บา
             ท
ซึ่งอาจเปลี่ยนเป็นจําแทนไม่เกินสิบสองวัน (เมื่อไม่ชําระค่าปรับภายใน ๑๕ วัน) หรือให้กักตัวไว้
ที่โรงเรียนดัดสันดาน (กฎหมายลักษณะอาญามาตรา ๕๓ และ ๕๕) กรรมการร่างกฎหมายไม่
เคยพบปะตัวอย่างของกฎหมายฝื่นอื่นๆ  ที่ลงโทษแก่ผู้เยาว์อย่างร้ายแรงดังนี้เลย

กรรมการเห็นว่า

(ก) กล่าวตามหลักกฎหมายแล้ว ประมวลกฎหมายอาญาในประเทศทั้งหลาย
พยายามและลดโอกาสที่จะลงโทษผู้เยาว์ให้น้อยลงข้อคัดค้านในความเห็นของกระทรวงพระคลัง
มหาสมบัติอันสําคัญยิ่งก็คือว่า ตรงข้ามกลับก่อให้เกิดเป็นความผิดเกี่ยวกับผู้เยาว์ขึ้นอีก

(ข) กล
             ่าวตามหลักในทางสมาคมแล้ว  เป็นอันรับกันอยู่ทั่วๆ ‘lh msds
ผู้เยาว์ไปโรงเรียนดัดสันดานหรือคุก ซึ่งอุปนิสัยอันดีย่อมกลับเป็นชั่วและขัดกับการสมาคมนั้น
ทําให้ผู้เยาว์มีโอกาสในทางชั่วเมื่อดําเนินชีวิตครั้งแรก เช่นเมื่อผู้เยาว์กระทําความผิดสิ่งใดสิ่งหนึ่ง
ลงโดยไม่เป็นปฏิบักษ์กับความชื่อสัตย์

(ค) กล่าวตามหลักในทางศึกษาแล้ว กรรมการเชื่อว่าในครั้งก่อนการที่เด็กไม่
เชื่อฟังคําสั่งของผู้ปกครองหรือครูบาอาจารย์และประพฤติการสูบฝื่นนั้น ถือว่าเป็นแต่เพียงการ
ไม่เชื่อฟังคําสั่งเท่านั้น และบุคคลผู้รับผิดชอบในกา
             รศึกษาของผู้เยาว์กีบังคับลงโทษกันไปเป็น
             [END PAGE 5]
             ๒

ส่วนตัว ผู้ร่างกฎหมายหรือพนักงานอัยการก็ย่อมไม่ประสงค์จะเกี่ยวข้องในเรื่องเช่นนี้  ข้อนี้เป็น
วิธีที่มีเหตุผลดียิ่ง

(ง) กล่าวตามหลักในทาง psychology แล้ว กรรมการเชื่อว่าการที่จะสมมตว่า
ผู้เยาว์จะถูกพรากจากการสูบฝื่นได้โดยความสามารถที่จะลงโทษจําคุกนั้น เป็นการตรงกันข้ามกับ
ความชํานาญ เป็นที่ทราบกันดีว่าการห้ามซึ่งเป็นการยากที่บังคับดังนี้ ตามธรรมดากลับมีผล
ตรงกันข้ามกับที่หวัง บทบัญญัติทั้งนี้เท่ากับยุยงผู้เยาว์ฝ่าฝืนข้อบัญญัติ เพราะเหตุว่าธรรมดา
วิสัยของมนุษย์ย่อเป็นอยู่เช่นนั้น คือว่าชอบกระ
             ทําสิ่งซึ่งมีผู้ห้าม

(จ) กล่าวตามหลักในทางสาธารณะ กรรมการเห็นว่าจะเป็นการเดือดร้อนและ
รําตาญสําหรับความเห็นของสาธารณชนในการที่เห็นผู้เยาว์ถูกจับ ถูกฟ้อง และถูกกักขัง เนื่องแต่
ข้อที่ผู้เยาว์กระทําสิ่งที่มิได้เป็นเหตุให้เกิดความไม่พอใจทั่ว ๆ ไปเลย และเป็นเพียงการกระทําใน
การส่วนตัวเท่านั้น

ด้วยเหตุผลเหล่านี้ กรรมการมีความเห็นพร้อมกันว่า ควรตัดมาตรา ๑๐ และ ๒๑
(เพียงเท่าที่เป็นบทลงโทษสําหรับมาตรา ๑๐) ออกหลักการที่เสนอนั้นน่าจะเป็นโทษยิ่งกว่าเป็น
คุณแก่เด็กหนุ่มชาวสยาม

มาตรา lam

มาตรา ๒๒ ในพระรา
             ชบัญญัติ ปี พ.ศ. ๒๕๒๕ มีความว่า "ห้ามมิให้เด็กหรือ

บุคคลอายุต่ากว่าสิบแปดปีเข้าไปในโรงสูบฝื่นโดยไม่มีกิจการจําเป็น (without good and
sufficient cause ซึ่งอาจแปลได้เป็น ‘without necessity") ฯลฯ "ในร่างใหม่นี้มาตรา we
กระทรวงพระคลังมหาสมบัติถือโอกาสที่ได้ร่างมาตรานี้ขึ้นใหม่เสนอให้ตัดคําว่า "พ1ปรอน1 just
and reasonable cause" (หรือ ‘without necessity") ออกเสีย เพราะหมายความว่า บุคคลอายุ
ตํากว่าสิบแปดปี ซึ่งถูกพบอยู่ในโรงสูบฝิ่นจะต้องถูกลงโทษทีเดียวโดยมิให้มีโอกาสเสนอข้อแก้ตัว
ต่อศาล

กรรมการเห็นว
             ่าศาลคงไม่ประสงค์อย่างยิ่งที่จะลงโทษบุคคลอายุต่ากว่าสิบแปดปี
อย่าง (automatically)  เช่นนี้  มีอาทิเช่นเมื่อปรากฏอย่างแน่นอนว่า  บุคคลเช่นนั้นมีข้อแก้ตัว
เป็นอย่างดี ยิ่งเมื่อเป็นบุคคลอยู่ในวัยหนุ่มด้วยแล้ว ตามกฎหมายปัจจุบันนี้ต้องให้โอกาสแก่คน
เหล่านี้ที่จะแก้ตัวให้พันผิดได้อย่างเต็มที่

ตัวอย่างเหล่านี้ชี้ให้เห็นได้ทันที่ว่า วิธีอย่าง "ล๒10๓ลย่๐" ของมาตราใหม่นั้นมี
ข้อขัดข้องอย่างยิ่ง ถ้าผู้รับอนุญาตให้จําหน่ายฝื่นนั้นแต่งงานกับหญิงอายุต่ากว่าสิบแปดปี
ภรรยาของตนก็จะต้องถูกลงโทษทุกครั้งที่ถูกพบ
             อยู่ในโรงสูบฝื่น แม้จะมีเหตุอันสมควรที่จะต้อง
อยู่ณ ที่นั้นได้ก็ดี  บุคคลอายุต่ากว่าสิบ แปดปีซึ่งสมมตว่าถูกขโมยหรือสุนัขบ้าไล่มาตามถนนและ
หนีเข้าไปซ่อนอยู่ในโรงสูบฝื่นโดยบังเอิญ  ก็ควรต้องถูกลงโทษด้วย แล ะอื่น ๆ อีกซึ่งถ้าหากจะยก
เหตุอันสมควรและความจําเป็นขึ้นเป็นข้อเสนอต่อศาลให้พิจารณามิได้แล้ว ก็จะต้องถูกลงโทษ
เช่นเดียวกัน

กรรมการเห็นว่า หลักการของกฎหมายเก่ามีเหตุผลดีกว่า และควรคงถือตาม
             [END PAGE 6]
             กรรมการทราบว่า ความเห็นของกระทรวงพระคลัง ฯ นั้น กระทรวงการ
ต่างประเทศเป็นผู้สนับสนุนโดยกล่าวว่า "ภัยของการหลีกเลี่ยงนั้นยิ่งกว่าภัยอันเจ้าพนักงานของ
รัฐบาล และศาลจะบังคับการห้าม ในเมื่อมีการยุติธรรมหรือจําเป็นเกิดขึ้นจริง ๆ” ข้อนี้กรรมการ
ไม่เห็นพ้องด้วย และเชื่อว่าในการที่จะผูกพันเจ้าพนักงานดังกล่าวแล้วและศาลให้ต้องทําตาม
กฎหมาย ซึ่งปฏิเสธอํานาจตามกฎหมายที่จะทําได้ในทางที่ควรนั้นย่อมเป็นอันตรายเสมอ และ
เครื่องรับประกันในการที่จะคุ้มครองป้องกันผู้เยาว์นั้น ไม่มีอะไรดีไปยิ่งกว่าให้ศาลพิจารณา

พฤต
             ิการณ์ทั้งหลายของคดีเรื่องหนึ่งๆ ให้ละเอียดถีถ้วน

วันที่ ๒๒ มีนาคม พ.ศ. ๒๕๐๐
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             ๕
พระราชบัญญัติฝืน

บันทึกเกี่ยวกับมาตรา ๕

มาตรา ๕ แห่งร่างพระราชบัญญัติฝืน มีความว่า ”เกียวด้วยเรื่องฝืนสําหรับใช้ทํา

ยานั้น ให้อยู่ภายในบังคับของบทบัญญัติแห่งพระราชบัญญัติยาเสพย์ติดให้โทษพ.ศ. ๒๕๐๕”
กระทรวงพระคลังมหาสมบัติได้เสนอในร่างฉบับสุดท้าย ให้เติมบทบัญญัติลงในท้ายมาตรา ๕
ดังต่อไปนี้ คือ ”ถ้าของปรุงก็ดี หรือของผสมก็ดี ได้ทําขึ้นจาก หรือมีฝื่นสุก หรือมูลฝื่นผสมกับ
วัตถุอย่างอื่นใดปนอยู่ ไม่ว่าจะเป็นน้า เป็นเม็ด หรือมีลักษณะอย่างใด ๆ ที่จะสั่งเข้ามาสั่งออกไป
มีไว้ในความครอบครอง ใช้ ซื้อ ข
             าย หรือจําหน่าย เป็นการขัดต่อบทบัญญัติแห่งพระราชบัญญัติ

ยาเสพย์ติดให้โทษ พ.ศ. ๒๕๐๕ แล้ว ท่านให้ถือว่าของปรุง หรือของผสมนั้น เป็นฝื่นหรือมูลฝื่น
ตามความหมายแห่งพระราชบัญญัตินี้”

ความจริงผลของการที่ให้เติมบทบัญญัติลงในท้ายมาตรา ๕ เช่นนี้ก็เพื่อจะแก้ไข
เพิ่มเติมพระราชบัญญัติยาเสพย์ติดให้โทษ พ.ศ. ๒๕๒๕ และเพื่อจะใช้การลงโทษอย่างอื่น
อันเปนโทษที่หนักกว่านี้แทนโทษซึ่งได้ประกาศในพระราชบัญญัติที่กล่าวนั้นและใช้เป็นกฎหมาย
แล้ว ดังจะเห็นได้ในพระราชบัญญัติฝิ่นฉบับใหม่ กรรมการมิได้คัดค้านในข้อที่ใช้การลงโท
             ษที่
หนักกว่า ในเมื่อกระทรวงพระคลังมหาสมบัติเห็นว่าจําเป็น แต่กรรมการคัดค้านในวิธีทางการ
จัดทํากฎหมาย เพราะจะเป็นการแก้ไขกฎหมายที่ใช้อยู่ในปัจจุบันโดยทางอ้อม และจะเป็นการ
ลบล้างบทบัญญัติของกฎหมายนั้นเสียโดยออกบทบัญญัติที่แตกต่างกันไว้ในกฎหมายอื่นหากจะมี
การแก้ไขพระราชบัญญัติยาเสพย์ติดให้โทษ พ.ศ. ๒๕๒๐๕ แล้วทางที่ดีก็ควรจะแก้ไขกันโดยตรง
ไม่ใช่โดยทางอ้อม

วันที่ ๒๒ มีนาคม พ.ศ. ๒๕๐๐
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             ซึ
บันทึก
ตอบคําซีแจงของกระทรวงพระคลัง ฯ เรืองพระราชบัญญัติฝัน

ลงวันที ๑๕ พฤศจิกายน พ.ศ.๒๕๕๐

กรรมการร่างกฎหมายได้พิจารณาคําชี้แจงอันเกี่ยวกับพระราช ัญญัติฝื่น ซึ่ง
กระทรวงพระคลัง ฯ ได้ส่งมาแล้ว ขอตอบดังต่อไปนี้

(๑) กล่าวโดยทั่วไป ที่กรรมการร่างกฎหมายทักห้วงในคราวก่อนนั้น ใช่ว่าจะทํา
โดยไม่เหลียวแลถึงข้อความในสัญญาระหว่างประเทศและนโยบายในการปราบปรามซึ่งรัฐบาลได้
กําหนดลงไว้เสียเลยนั้นหามิได้ แต่กรรมการเชื่อว่า ถึงแม้ในการปฏิบัติตามสัญญาและนโยบาย
เช่นนั้นก็ดี ก็ยังมีวิธีที่จะเลือกได้ตามสมควรโดย
             มิต้องหลีกเลี่ยงหลักกฎหมายแพ่งและกฎหมาย
อาญาซึ่งได้รับรองกันแล้วทั่วๆ ไป ปัญหานี้เป็นส่วนหนึ่งซึ่งอยู่ในหน้าที่ของกรรมการเป็นพิเศษ
และไม่ต้องสงสัยประการใดก็ดี ถ้ากรรมการจะไม่มีความเห็นเช่นเดียวกับกระทรวงพระคลัง ฯ
หรือกระทรวงการต่างประเทศซึ่งเป็นผู้ได้ดําริห์ถึงนโยบายแห่งการปราบปรามในเรื่องนี้มาก่อน
เมื่อใช้ความสังเกตทั่วๆ ไปแล้ว กรรมการตั้งใจที่จะกล่าวให้แจ้งชัดในคําตอบนี้ถึงข้อความบางข้อ
ซึ่งเกี่ยวกับความประสงค์ของกฎหมายปัจจุบันโดยเฉพาะ

(๒) กรรมการร่างกฎหมายมีความยินดีซึ่งที่ปรึกษากฎหมายของกระ
             ทรวงพระ
คลัง ฯ มีความเห็นไม่ฮู้ไกลจากความเห็นเช่นเดียวกันกับของกรรมการ ในนโยบายแห่งการฟ้อง
ผู้เยาว์ซึ่งอาจจะต้องรับโทษในทางอาญาฐานสูบฝื่น ตามความเห็นของในนโยบายนี้ ที่ปรึกษา
กฎหมายหวังอยู่ว่าศาลคงจะงดไม่ใช้บทบัญญัติแห่งกฎหมายที่ตั้งไว้สําหรับเรื่องนี้มาบังคับ และ
ได้อ้างถึงบทกฎหมายนั้นว่าเสมือนหนึ่งใช้ปืนพิฆาต ๓๐๕ ม.ม. พิฆาตแมลงวัน กรรมการร่าง
กฎหมายจะอธิบายให้ดีไปกว่านี้ไม่ได้ ตามความสังเกตก่อน ๆ โดยทั่วไปของกรรมการในข้ลนี้
กรรมการเชื่อแน่ว่า สัญญาระหว่างประเทศคงไม่ประสงค์จะให้ร้ายแก่ไทยผู้เยาว
             ์ โดยให้ได้รับผล
อันชั่วร้ายยิ่งไปกว่าที่จะให้กลับตนเป็นคนดีในโรงเรียนดัดสันดาน ในประมวลกฎหมายอาญา
ทั้งหมดได้บัญญัติให้เป็นประโยชน์แก่ผู้เยาว์ซึ่งอาจกระทําความผิดขึ้นตามบทที่บัญญัติไว้ และ

แสดงในบทบัญญัตินั้นๆ ว่า ไม่นิยมการลงโทษผู้เยาว์ ยิงกว่านั้นในกฎหมายซึ่งจะบัญญัติขึ้นใหม่

มาตรา ๒๕ ก็ได้บัญญัติถึงความผิดซึ่งเป็นพิเศษสําหรับผู้เยาว์ นี่ก็เป็นความอ่อนแอของระเบียบ
กฎหมายอาญาซึ่งกระทรวงพระคลัง ฯ ได้เสนอมาแล้ว และกรรมการเชื่อว่าจะไร้ประโยชน์ในการ
ที่จะทําบทบัญญัติขึ้น โดยเชื่อว่าศาลจะไม่นํามาใ
             ช้ หนทางตีที่สุดที่จะทําให้เชื่อว่าบทบัญญัติใดจะ
ใช้ไม่ได้แล้ว ก็อย่ามีบทบัญญัตินั้น ๆ เสียเลย

ในเรื่องการห้ามผู้เยาว์ไม่ให้เข้าไปในโรงสูบฝื่นโดย ‘without good and
sufficient cause" กรรมการเห็นว่ามีการเข้าใจผิดเกิดจากข้อแตกต่างระหว่างตัวบทภาษาอังกฤษ
กับตัวบทภาษาไทยของกฎหมายที่ทําขึ้นนี้  ตัวบทภาษาอังกฤษว่า “without good and
sufficient cause” (มาตรา lls, ๓๒ ง. ๕๕, ๕๐) ซึ่งตัวบทภาษาไทยว่า "ไม่มีกิจการจําเป็น” และ

ซึ่งกระทรวงพระคลัง ฯ แปลว่า ‘without necessity" กรรมการขอเสนอว่าควรสงวนคําที่ใช้อยู
             ่

เดี๋ยวนี่ว่า ”ไม่มีกิจการจําเป็น” ไว้ และไม่ควรใช้คําอะไรอื่นอีก ดูเหมือนกระทรวงพระคลัง ฯ จะ
             [END PAGE 9]
             อ

ไม่ทักท้วงอย่างรุนแรงในเรื่องนี้ กรรมการร่างกฎหมายได้รับรู้ความเห็นของกระทรวงการ
ต่างประเทศ ซึ่งไม่ประสงค์ที่จะรับรองในเรื่องคําแปลเช่นนั้น และยังกล่าวเลยไปว่า คําว่า
necessity" และคําว่า ”ช๑ดส and sufficient cause"  ทั้งสองนี้ไม่แน่นอนและหมายความกว้าง
ซึ่งอาจจะตีความได้นานาประการ เป็นทางเปิดช่องให้หลีกเลี่ยงได้ภัยของการหลีกเลี่ยงนี้ยิ่งกว่า
ภัยซึ่งเจ้าพนักงานและศาลยุติธรรมจะบังคับการห้าม ในเมื่อมีการยุติธรรมหรือจําเป็นเกิดขึ้น
จริงๆ ถ้ากระทรวงการต่างประเทศจะถือว่าคําสุดท้ายเหล่านั้นแท้จริงมี
             ความหมายว่า บุคคลผู้
สุจริตและพิสูจน์ได้ถึงความสุจริตของเขาจะไม่ต้องแสดงหลักฐานในเมื่อเขาถูกฟ้องแทนที่จะ
เชื่อถือความเห็นของศาลยุติธรรมแล้ว กรรมการก็พูดได้แต่เพียงว่า ทั้งนี้เป็นความเห็นเฉพาะแต่
กระทรวงการต่างประเทศเท่านั้น และเป็นการไม่กลมเกลียวและขัดกับหลักกฎหมายปัจจุบัน
ทั่วไปอย่างยิ่งซึ่งเป็นการยากที่จะพิจารณาได้อย่างจริงจัง กรรมการเห็นว่าที่ได้เสนอความเห็นต่อ
กระทรวงพระคลัง ฯ ว่าควรปล่อยให้ศาลมีอํานาจโดยอิสระที่จะพิจารณาถึงข้อต่อสู้ที่บุคคล
ผู้กระทําการโดยสุจริตอาจยกขึ้นอ้างตามที่ศาลได้เคยป
             ฏิบัติมานั้น ก็เป็นที่สมควรแล้ว

(๓) กรรมการเห็นพ้องด้วยกระทรวงพระคลังฯ ในเรื่องปรานีปรานอมที่ได้เสนอ
มาสําหรับมาตรา ๓๑ และกรรมการเห็นพ้องด้วยที่จะให้ตัดมาตรา ๕๑ ออกตามที่เสนอนั้นด้วย

(๕ (๕) กรรมการไม่ติดใจที่จะกล่าวถึงปัญหาเรื่องกล้องฝื่น  และยินดีที่ทราบ
ว่าได้ตัดมาตรา ๓ ซึ่งขัดกับหลักกฎหมายเรื่อง ownership นั้นออก

(๐) ไม่มีข้อทักท้วง

(๑) ไม่มีข้อทักท้วง

(@) ไม่มีข้อทักท้วง

(๓) ในเรื่องนี้ กรรมการก็ไม่พอใจเช่นเดียวกับเรื่องอื่นที่จะขยายความในมาตรา
๑๐ แห่งประมวลอาญาถึงการกระทําผิดอื่นนอกจา
             กที่ได้ระบุไว้โดยจํากัดแล้วในมาตรานั้น ความ
ไม่พอใจของประเทศอื่นๆ ในการลงโทษผู้กระทําความผิดในต่างประเทศนั้น เป็นที่เห็นได้โดย
ประจักษ์เมื่อพิจารณาดูสัญญาระหว่างประเทศในเรื่องนี้ถ้ากรุงสยามได้บัญญัติถึงการกระทําผิดใน
เรื่องฝื่นโดยวิธีเช่นนั้นกรุงสยามจะมีโอกาสได้รับประโยชน์ตอบแทนจากประเทศอื่นบ้างหรือหาไม่
ดูเหมือนประเทศอื่น ๆ มิได้รีบร้อนที่จะออกกฎหมายใหม่ในเรื่องฝื่นนี้เลย จึงเป็นการสมคววยิ่งที่
จะคอยดูต่อไป และถือโอกาสที่ได้ให้ไว้สัญญาเลื่อนข้อตกลงในเรื่องนี้ต่อไปอีก

(๑๐) ในตอนท้ายแห่งร่างใหม่
             ที่ได้เสนอมาสําหรับมาตรา ๒๕ นั้น ขัดกับหลัก
วิชาพิเศษแห่งกฎหมายอาญา ถ้อยคําที่ขัดกันก็เพียงในตอนท้ายเท่านั้นคือ "โดยมิพฬักต้อง
คํานึงถึงว่า จะต้องรับโทษอย่างอื่นตามบทบัญญัติแห่งกฎหมายลักษณะอาญาอีกด้วย” ข้อนี้จะ
หมายความว่าการกระทําความผิดต่างกันสองคราว กระทําให้เกิดอํานาจฟ้องสองหนและได้รับ
โทษสองครั้ง แต่ทั้งนี้ก็ต้องแล้วแต่ข้อเท็จจริงหรือหมายความว่า ความผิดอันเดียวกันอาจถูก
ลงโทษสองครั้งตามกฎหมายลักษณะอาญาและตามพระราชบัญญัติฝื่น แต่ข้อนี้ขัดกับหลักแห่ง
กฎหมายอาญาอย่างไรก็ดี กรรมการขอแนะนําให้ตั
             ดถ้อยคําที่กล่าวแล้วนี้ออกเสียเพราะไม่มี
ประโยชน์และอาจทําให้เข้าใจผิดได้
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(๑๑) กรรมการประสงค์ที่จะชี้ให้เห็นว่า ข้อคัดค้านในนโยบายที่ทางราชการ
กําหนดให้เงินรางวัลแก่ผู้แจ้งความนําจับนั้น กรรมการไม่ได้คัดค้านเป็นพิเศษฉะเพาะแต่ใน
ความผิดเรื่องฝิ่นนี้เท่านั้น เมื่อกรรมการมีโอกาสที่จะทําได้ก็ได้กล่าวดังนี้โดยทั่วไป และตลอดถึง
เรื่องเกี่ยวแก่กฎหมายอาญาไม่ว่าในเรื่องใด กรรมการไม่มีความสงสัยเลยที่หมดความและศาล
เห็นชอบด้วยความเห็นของกรรมการในเรื่องนี้และการที่จะยกเลิกบทบัญญัติชนิดนี้เสียทั้งหมดนั้น
คงยังความเจริญแก่การออกกฎหมายในประเทศสยามโดยไม่มีปัญหาดังเหตุผลที่ได้กล่าว
             มาแล้ว
ในบันทึกฉบับก่อน ถ้ากระทรวงพระคลัง ฯ จะช่วยได้ในการเปลี่ยนแปลงเท่าที่เกี่ยวข้องในเรื่องนี้
ก็จะได้ชื่อว่าเป็นผู้อํานวยความเจริญเป็นส่วนมากแก่การออกกฎหมายในส่วนนี้ ถ้าการให้รางวัล
นั้น ไม่เกี่ยวข้องด้วยทางราชการและไม่จําเป็นที่ศาลจะต้องบังคับให้แล้ว เจ้ากระทรวงที่มีหน้าที่
รับผิดชอบจะจ่ายให้เองก็ได้ เมื่อเห็นว่าการให้รางวัลเป็นทางที่สดวกในอันจะสืบสวนหาตัว

ผู้กระทําผิดได้โดยไม่ฝ่าฝืนบทกฎหมาย

กรมร่างกฎหมาย

วันที ธันวาคม พ.ศ.๒๕๐๒
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